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Aliyah 5 - Chamishi

Bereshit 21:5-21

Risa, heredad, separación y preservación: Yitzchak crece dentro de la casa de Avraham, 
el hijo de Hagar es apartado de esa heredad, y Elohim oye su voz, provee agua y 
permanece con él en el midbar.

PARASHÁ 4 - Vayera TORAH Bereshit 18:1-22:24

ALIYAH 5 - Chamishi PASAJE BASE Bereshit 21:5-21

MAFTIR Bereshit 22:20-24 HAFTARÁ Melejim Bet 4:1-37
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Strong se usa sólo como auxiliar léxico. No se emplearon Internet, otras Biblias, comentarios, diccionarios externos ni 
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1.   Identidad, delimitación y objetivo
Elemento Delimitación verificada

Parashá 4 - Vayera

Rango total Bereshit 18:1-22:24

Aliyah 5 - Chamishi Bereshit 21:5-21

Maftir Bereshit 22:20-24 - metadato estructural, no una octava Aliyah

Haftará Melejim Bet 4:1-37

Brit Chadasha Yaakov 2:1-26

Objetivo: establecer el sentido propio de Bereshit 21:5-21 siguiendo su progresión interna: edad de 
Avraham y alegría de Sarah por Yitzchak; destete y banquete; tensión con el hijo de Hagar en torno 
a heredad y zera; aflicción de Avraham; instrucción de Elohim; salida de Hagar y el muchacho; 
crisis de agua en el midbar; respuesta de Elohim al clamor; provisión de agua, presencia divina y 
crecimiento del muchacho. El estudio distingue rigurosamente TEXTO EXPLÍCITO, RELACIÓN 
TEXTUAL, INFERENCIA RAZONABLE y aquello que permanece NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES 
AUTORIZADAS.

TEXTO EXPLÍCITO

Chamishi registra que Avraham tiene cien años al nacer Yitzchak; Sarah celebra la risa y la 
maternidad; Yitzchak crece y es destetado; Sarah ve al hijo de Hagar masachak [burlaba] y pide su 
expulsión por la heredad; Avraham se aflige; Elohim ordena Shema a Sarah, declara que en Yitzchak 
será llamada la zera y promete nación al hijo de la esclava porque también es zera de Avraham; 
Hagar y el muchacho salen, el agua se agota, Elohim oye la voz del muchacho, abre los ojos de Hagar 
hacia un pozo y permanece con el muchacho mientras crece.

2.   Contexto anterior e inmediato posterior
Contexto anterior. Revii termina en Bereshit 21:1-4: יהוה visita a Sarah como había dicho, Sarah 
concibe y da a Avraham un hijo en su vejez, Avraham lo llama Yitzchak y lo circuncida a los ocho 
días como Elohim había ordenado. Chamishi comienza inmediatamente con la edad de Avraham 
cuando Yitzchak nace y con la interpretación de Sarah de la risa que Elohim ha hecho para ella.

Contexto posterior. Bereshit 21:22-34 presenta a Avimelech y Pichol hablando con Avraham, la 
declaración de que Elohim está con él, una controversia por un pozo y un Brit en Beer-Sheva. 
Chamishi, sin embargo, termina en 21:21 con el hijo de Hagar viviendo en el Midbar de Paran y su 
eema escogiendo para él una mujer de Mitzrayim. El pozo visto por Hagar en 21:19 no es 
identificado por el texto como el pozo disputado en 21:25-31.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 17:19-21 distingue la promesa de Brit con Yitzchak de la beracha, zera y gran nación 
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prometidas a Yishma-El; 21:12-13 vuelve a distinguir línea llamada en Yitzchak y condición del otro 
hijo como zera. Bereshit 16:7-16 ya había unido a Hagar, el Malach, el midbar, la escucha de la 
aflicción y una promesa de zera; 21:14-21 retoma varios de esos elementos en una nueva crisis.

3.   Estructura textual de Bereshit 21:5-21
Unidad Versículos Movimiento Observación principal

A 21:5-7 Edad, nombre y risa Avraham tiene cien años; Sarah celebra que Elohim ha hecho risa para 
ella y habla de haber dado un hijo en su vejez.

B 21:8-13 Destete, heredad y zera Tras el banquete, Sarah ve al hijo de Hagar masachak; pide expulsión por 
la heredad; Avraham se aflige y Elohim ordena Shema, distinguiendo la 
línea de Yitzchak y la promesa al otro hijo.

C 21:14-16 Salida y crisis de agua Avraham despide a Hagar y al muchacho; ella vaga por el midbar, el agua 
se acaba y espera la muerte del hijo.

D 21:17-18 Elohim oye y el Malach 
habla

Elohim oye la voz del muchacho; el Malach llama a Hagar, ordena no 
temer, levantar y sostener al muchacho, y promete una gran nación.

E 21:19-21 Pozo, presencia y 
crecimiento

Elohim abre los ojos de Hagar hacia un pozo; el muchacho bebe, Elohim 
está con él, crece, llega a ser arquero y habita en Paran.

4.   Desarrollo exegético
4.1 Bereshit 21:5-7 - edad, Yitzchak y la risa de Sarah
Avraham tiene cien años cuando nace Yitzchak. Sarah declara que Elohim ha hecho la risa para ella y 
afirma que quienes lo oigan se regocijarán con ella. Luego formula la sorpresa de que Sarah pudiera 
amamantar hijos y, no obstante, haber dado un hijo a Avraham en su vejez. El texto coloca así la alegría 
del nacimiento dentro del cumplimiento ya narrado en 21:1-4.

El nombre Yitzchak es glosado por la propia edición como “risa”. Strong H3327 relaciona el nombre con 
H6711, cuyo campo incluye reírse por alegría o burla. En 21:6 el contexto es celebración de Sarah; esa 
observación léxica no autoriza a reducir todas las ocurrencias de la raíz a un solo matiz.

LÍMITE EXEGÉTICO

La edición autorizada traduce masachak como “burlaba”. Strong H6711 confirma un campo que 
puede abarcar risa de alegría o burla, pero el texto no describe la conducta concreta más allá de esa 
glosa. Tampoco explica motivaciones internas adicionales de Sarah ni permite identificar el pozo de 
21:19 con el pozo disputado posteriormente en Beer-Sheva.
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4.2 Bereshit 21:8-13 - destete, masachak, heredad y zera
Yitzchak crece y es destetado, y Avraham hace un gran banquete. Sarah ve al hijo de Hagar la Mitzrim, a 
quien Hagar había dado a Avraham, que masachak [burlaba]. Sarah pide que la sierva y su hijo sean 
expulsados y fundamenta su petición en la heredad: el hijo de la sierva no heredará junto con su hijo 
Yitzchak. Avraham queda muy afligido por el asunto de su hijo.

Elohim habla entonces a Avraham. La orden clara de la edición es: “Shema todo lo que Sarah te habla”, 
seguida de la razón “porque en Yitzchak será llamada tu zera”. Al mismo tiempo, Elohim declara que hará 
una nación del hijo de la esclava “puesto que él también es zera tuya”. El pasaje mantiene juntas dos 
afirmaciones que no deben confundirse: la línea llamada en Yitzchak y la condición real del otro hijo 
como zera de Avraham con promesa de nación.

INFERENCIA RAZONABLE

La unidad parece mantener deliberadamente juntas separación e intervención divina: el hijo de 
Hagar queda fuera de la heredad con Yitzchak, pero no fuera del cuidado narrado de Elohim, quien 
lo oye, promete nación, provee agua y está con él. Esta síntesis respeta los datos explícitos; no 
autoriza a igualar las funciones de ambos hijos respecto del Brit.

4.3 Bereshit 21:14-16 - salida de Hagar y crisis de agua
Avraham se levanta temprano, toma pan y un odre de agua, los entrega a Hagar junto con el muchacho 
y los despide. Hagar parte y anda errante por el midbar alrededor de Beer-Sheva. Cuando se acaba el 
agua, deja al muchacho debajo de un arbusto y se sienta a distancia, aproximadamente a un tiro de arco.

Hagar explica su distancia con una frase de extrema aflicción: no puede soportar ver morir a su hijo. El 
texto añade que el muchacho lloró a gran voz y sollozó. Debe observarse el límite: la narración presenta 
una amenaza de muerte por la crisis de agua, pero no afirma que el muchacho haya muerto.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 16:7-16: Hagar en el midbar, Malach de יהוה, aflicción escuchada, zera y Yishma-El. Bereshit 
17:19-21: Brit con Yitzchak; Yishma-El oído, bendecido, con mucha zera y gran nación. Bereshit 21:12-
21: Yitzchak como línea llamada de zera; el otro hijo también zera, promesa de nación, voz oída, 
Malach, midbar y preservación.

4.4 Bereshit 21:17-18 - Elohim oye y el Malach habla
Elohim oye la voz del muchacho desde el lugar donde está. El Malach de Elohim llama a Hagar desde el 
shamayim, le pregunta qué le sucede, le ordena no tener temor y fundamenta esa palabra en que 
Elohim ha oído la voz del muchacho. Después le ordena levantarse, alzar al muchacho y sostenerlo firme 
en su mano.
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La palabra termina con una promesa: Elohim hará del muchacho una gran 
nación. La respuesta divina no borra la separación ya narrada de la heredad 
con Yitzchak, pero tampoco permite describir al hijo de Hagar como 
abandonado por Elohim: el propio texto afirma que Elohim oye, habla, promete 
y actúa en favor de su vida.
4.5 Bereshit 21:19-21 - pozo, agua, presencia y crecimiento

TEXTO EXPLÍCITO

Elohim habla dentro del conflicto familiar, define la relación de Yitzchak con la zera, promete una 
nación al hijo de la esclava, oye la voz del muchacho en el midbar, dirige a Hagar, abre sus ojos hacia 
agua y está con el muchacho mientras crece. El texto diferencia la heredad doméstica y la presencia 
protectora de Elohim sin confundirlas.

Elohim abre los ojos de Hagar y ella ve un pozo de agua. Hagar llena el odre y da de beber al muchacho. 
El relato continúa con una declaración decisiva: Elohim estaba con el muchacho, y él creció. Vivió en el 
midbar, llegó a ser arquero, habitó en el Midbar de Paran y su eema escogió para él una mujer de 
Mitzrayim. La unidad cierra, por tanto, no con muerte sino con agua, presencia, crecimiento y 
establecimiento fuera de la casa de Avraham.

5.   Personajes, acontecimientos e instrucciones
Personaje / grupo Función dentro de la Aliyah

Elohim / Malach de 
Elohim

Habla a Avraham sobre Yitzchak y el hijo de la esclava; oye la voz del muchacho; llama a 
Hagar, ordena no temer, promete nación, abre sus ojos hacia un pozo y está con el 
muchacho.

Avraham Tiene cien años al nacer Yitzchak; celebra su destete con un banquete; se aflige por el 
asunto de su hijo; recibe la palabra de Elohim y despide a Hagar y al muchacho temprano 
en la mañana.

Sarah y Yitzchak Sarah celebra la risa y su maternidad, observa el masachak y pide la expulsión; Yitzchak 
crece, es destetado y es identificado en la palabra de Elohim como la línea en la que será 
llamada la zera de Avraham.

Hagar Recibe pan, agua y al muchacho; vaga en el midbar, se distancia por no querer verlo morir, 
oye al Malach, ve el pozo cuando Elohim abre sus ojos, da agua y luego escoge una mujer 
para su hijo.

Hijo de Hagar / 
muchacho

Es visto masachak, queda fuera de la heredad con Yitzchak, es llamado zera de Avraham y 
destinatario de promesa de nación; clama, es oído por Elohim, recibe agua, crece con 
Elohim y llega a ser arquero en el midbar.

5.1 Mitzvot o instrucciones
Chamishi contiene instrucciones narrativas específicas. Elohim dice a Avraham que Shema todo lo que 
Sarah le habla y explica la relación de Yitzchak con la zera, a la vez que promete hacer nación al hijo de la 
esclava. Más adelante el Malach de Elohim dice a Hagar que no tenga temor, que se levante, alce al 
muchacho y lo sostenga firme. Estas órdenes pertenecen a situaciones concretas del relato.
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La petición de Sarah de expulsar a la sierva y a su hijo es discurso humano; no debe transformarse por sí 
sola en una mitzvá universal. La narración muestra que Elohim instruye a Avraham dentro de ese 
conflicto específico. Del mismo modo, la salida temprana de Avraham constituye respuesta narrativa a la 
instrucción recibida, no una regla general sobre separaciones familiares.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

La conducta exacta detrás de “masachak [burlaba]”; motivos psicológicos no declarados de Sarah, 
Avraham o Hagar; que la expulsión constituya una mitzvá universal; que la separación de la heredad 
implique abandono por Elohim; que el pozo de 21:19 sea el mismo de 21:25-31; una identidad 
nacional de Yisrael ya formulada en este rango; o una tipología directa de Yitzchak o del hijo de 
Hagar hacia יהושע.

6.   Hebreo / Strong - revisión léxica obligatoria
La terminología institucional de Las Escrituras de Restauración permanece como forma principal. Strong 
se usa únicamente como auxiliar léxico. Las seis entradas seleccionadas fueron verificadas visualmente 
en la Concordancia Strong del Proyecto; su número, hebreo, transliteración y campo semántico no 
sustituyen el contexto ni imponen doctrina.

Forma 
fuente

Hebreo Strong Sentido auxiliar Aporte exegético y límite

Yitzchak יִצְחָק H3327 · Yitskjak de H6711; risa; nombre 
de Yitzchak/Isaac

La entrada confirma la relación nominal con la risa que 
domina 21:5-7. Límite: no determina por sí sola el 
sentido de otras ocurrencias de la raíz.

masachak / 
metsachak

צָחַק H6711 · tsakjác reírse a carcajadas de 
alegría o burla; por 
implicación bromear

La Fuente autorizada traduce 21:9 “burlaba”. Strong 
muestra el rango léxico de la raíz. Límite: no 
reconstruye el acto concreto que el relato no describe.

zera זֶרַע  H2233 · zéra semilla; figuradamente 
posteridad, 
descendencia, linaje

21:12-13 usa zera para articular simultáneamente la 
línea llamada en Yitzchak y la relación del otro hijo con 
Avraham. Límite: Strong no define el Brit.

yiyras / 
heredad

יָרַשׁ  H3423 · yarásh ocupar, poseer; por 
implicación heredar, 
desposeer

Apoya el campo de herencia/posesión detrás de 21:10. 
Límite: no resuelve por léxico la totalidad de las 
relaciones familiares o del Brit.

midbar בָּר מִדְ H4057 · midbbár pasto o campo abierto; 
por implicación 
desierto

En 21:14,20-21 la forma institucional midbar describe el 
espacio de la crisis y luego de la vida del muchacho. 
Límite: no añadir simbolismo externo.

Shema שָׁמַע H8085 · shamá oír con atención; puede 
implicar atender u 
obedecer

En 21:12 la edición conserva Shema en la instrucción de 
Elohim a Avraham. Límite: el amplio campo Strong no 
debe imponerse a cada verbo “oír” del pasaje sin 
verificación textual.

6.1 Observación de método
Los términos seleccionados siguen el movimiento propio de Chamishi: Yitzchak y la risa del nacimiento; 
masachak en el conflicto del destete; heredad en la petición de Sarah; zera en la palabra de Elohim; 
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midbar en la salida de Hagar; y Shema en la instrucción a Avraham. La forma institucional de la Fuente 
bíblica prevalece sobre cualquier normalización externa.

7.   Repeticiones, contrastes y tensiones
Eje Datos textuales Función

Risa / burla Yitzchak [risa]; Sarah: Elohim ha hecho risa; 
hijo de Hagar masachak [burlaba]

La raíz asociada a risa atraviesa alegría y conflicto; el 
contexto decide el matiz de cada escena.

Hijo / zera / 
heredad

Yitzchak es hijo de Sarah; el otro es hijo de 
Hagar; Sarah habla de heredad; Elohim 
habla de zera para ambos en formas 
diferenciadas

Obliga a distinguir relación biológica, heredad doméstica y 
función dentro de la palabra previa de Elohim.

Aflicción / palabra 
divina

Avraham se aflige; Hagar espera la muerte 
del muchacho; Elohim habla a Avraham y el 
Malach habla a Hagar

La crisis humana no es el cierre de la narración; la palabra 
divina orienta el siguiente movimiento.

Voz / escuchar Sarah dice “todos los que lo oigan”; Elohim 
ordena Shema a Avraham; el muchacho 
clama; Elohim oye su voz

El motivo de oír acompaña celebración, instrucción y 
socorro. Sólo Shema 21:12 se analiza léxicamente con 
H8085.

Agua agotada / 
pozo / crecimiento

El odre se vacía; Hagar espera muerte; 
Elohim abre sus ojos hacia un pozo; el 
muchacho bebe, crece y vive en el midbar

La secuencia convierte una crisis de supervivencia en 
preservación concreta sin borrar la separación anterior.

8.   Clasificación explícita de la evidencia
Categoría Resultado

TEXTO EXPLÍCITO Avraham tiene cien años; Sarah celebra la risa; Yitzchak es destetado; el hijo de 
Hagar masachak [burlaba]; Sarah pide expulsión por la heredad; Avraham se 
aflige; Elohim ordena Shema y habla de zera para ambos hijos en funciones 
diferenciadas; Hagar y el muchacho salen; el agua se agota; Elohim oye, habla, 
abre los ojos de Hagar hacia un pozo y está con el muchacho.

RELACIÓN TEXTUAL 17:19-21 distingue Brit con Yitzchak y beracha/zera/nación para Yishma-El; 
21:12-13 retoma línea de Yitzchak y zera/nación del otro hijo. 16:7-16 y 21:14-21 
comparten Hagar, Malach, midbar, escucha y promesa de descendencia. La 
Haftará contiene hijo prometido y crisis posterior de madre e hijo.

INFERENCIA RAZONABLE La narración mantiene una distinción entre heredad con Yitzchak y preservación 
del otro hijo bajo la acción de Elohim. También es razonable ver la repetición de 
risa/masachak como un eje literario que pasa de celebración a conflicto, sin 
reducir todos sus matices a una sola idea.

NO DEMOSTRABLE CON LAS 
FUENTES AUTORIZADAS

Acto exacto detrás de masachak; motivos internos adicionales; identidad del 
pozo de Hagar con el pozo disputado después; universalización de la expulsión; 
equivalencia de funciones de ambos hijos respecto del Brit; una doctrina 
nacional de restauración o Maljut; tipología directa de esta Aliyah hacia Yeshúa.
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9.   Brit, Yisrael, restauración y Maljut
9.1 Brit
La palabra Brit no aparece en Bereshit 21:5-21. Sin embargo, Bereshit 17:19-21 declara previamente que 
Elohim establecerá Su Brit con Yitzchak y su zera después de él, mientras que acerca de Yishma-El afirma 
que lo ha oído, lo ha bendecido, le dará mucha zera y lo hará una gran nación. Chamishi retoma esa 
distinción cuando afirma que en Yitzchak será llamada la zera de Avraham y, a la vez, que el hijo de la 
esclava también es su zera y será hecho nación. Esta es una RELACIÓN TEXTUAL; Chamishi no establece 
un Brit nuevo.

RELACIÓN TEXTUAL

Chamishi no usa la palabra Brit. Bereshit 17:19-21, sin embargo, declara que el Brit será establecido 
con Yitzchak y su zera después de él, mientras Yishma-El es oído, bendecido, fructificado y hecho 
gran nación. Bereshit 21:12-13 conserva esa distinción: “en Yitzchak será llamada tu zera” y el hijo de 
la esclava “también es zera tuya” y será nación. Strong H2233 no decide esta relación; la decide el 
texto.

9.2 Yisrael
El nombre Yisrael no aparece en Chamishi. Yitzchak ocupa un lugar explícito en la palabra sobre la zera, 
pero esta Aliyah no formula todavía la identidad nacional de Yisrael ni autoriza a usar el nombre Yisrael 
como sustituto de cada referencia a Yitzchak o zera en 21:5-21.

9.3 Restauración y Maljut
La unidad sí contiene una reversión concreta de crisis: el agua se acaba, Hagar espera la muerte del 
muchacho, Elohim oye, abre sus ojos hacia un pozo y el muchacho vive y crece con Elohim. Puede 
describirse como preservación y auxilio dentro del relato. Un programa nacional de restauración no es 
explícito. Maljut tampoco aparece en 21:5-21, por lo que una doctrina de Maljut derivada de esta unidad 
es NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS.

LÍMITE

Yisrael no es nombrado en Bereshit 21:5-21. La preservación de Hagar y el muchacho es concreta y 
narrativa, no un programa nacional de restauración. Maljut tampoco aparece. Separación de 
heredad y cuidado divino deben mantenerse como categorías distintas: el texto no autoriza a 
transformar una en negación de la otra.

10.   Conexiones internas con la Torah
Pasaje Dato autorizado Relación con Chamishi

Bereshit 21:1-4 Sarah concibe y da a luz a Yitzchak en el tiempo 
anunciado; Avraham lo nombra y lo circuncida al 
octavo día.

21:5-7 continúa el mismo cumplimiento con la 
edad de Avraham y la celebración de Sarah por la 
risa y la maternidad.
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Pasaje Dato autorizado Relación con Chamishi

Bereshit 18:10-14 Se anuncia un hijo para Sarah en su vejez; Sarah se 
ríe y יהוה responde acerca de Su palabra y del 
tiempo señalado.

21:5-7 muestra al hijo ya nacido y transforma la 
risa en declaración de alegría de Sarah.

Bereshit 17:19-21 Brit con Yitzchak; Yishma-El es oído, bendecido, 
recibe mucha zera y será gran nación.

21:12-13 vuelve a distinguir la línea llamada en 
Yitzchak y la promesa de nación al hijo de la 
esclava porque también es zera de Avraham.

Bereshit 16:7-16 El Malach encuentra a Hagar en el midbar, habla 
de su zera y el nombre Yishma-El se relaciona con 
que יהוה escuchó su aflicción.

21:14-21 vuelve a presentar a Hagar en el midbar, 
al Malach, una escucha divina y preservación del 
hijo.

Bereshit 21:22-34 Avimelech habla con Avraham; surge una disputa 
por un pozo y ambos hacen un Brit en Beer-Sheva.

Es contexto posterior. El pozo de 21:19 no es 
identificado por el texto como el mismo pozo de 
21:25-31; esa equivalencia no debe afirmarse.

11.   Haftará - Melejim Bet 4:1-37
La Haftará ofrece dos relaciones textuales controladas. Primero, Melejim Bet 4:14-17 presenta a una 
mujer sin hijo y a un esposo viejo; Elisha anuncia un hijo y la mujer concibe y da a luz cuando llega la 
temporada. Chamishi comienza inmediatamente después del nacimiento de Yitzchak y registra la alegría 
de Sarah, el crecimiento y el destete del hijo que nació en la vejez de sus padres.

Segundo, Melejim Bet 4:18-37 desarrolla una crisis de madre e hijo: el hijo de la Shunamita muere, ella 
busca al hombre de Elohim, Elisha presenta tefillah y el niño vuelve a abrir sus ojos. En Chamishi, Hagar 
teme ver morir a su hijo por falta de agua; el muchacho todavía vive, Elohim oye su voz, abre los ojos de 
Hagar hacia un pozo y el muchacho continúa viviendo y creciendo. La semejanza está en madre, hijo, 
crisis mortal y acción divina; los acontecimientos y mediaciones son distintos.

RELACIÓN TEXTUAL

Melejim Bet 4:14-17 comparte el eje hijo prometido / edad avanzada / nacimiento en el tiempo 
anunciado. Melejim Bet 4:18-37 añade una crisis materna con un hijo que muere y es restaurado; 
Chamishi presenta una crisis materna en la que Hagar teme la muerte del muchacho, pero el 
muchacho no muere: Elohim oye, provee agua y el muchacho crece. La semejanza es textual y 
temática; los acontecimientos no son idénticos.

La Haftará no identifica al hijo de la Shunamita con Yitzchak ni con el hijo de Hagar, y Chamishi no narra 
resurrección. Por tanto, cualquier tipología directa entre estos niños, o entre ellos y יהושע, excede lo que 
los textos asignados demuestran.

12.   Brit Chadasha - Yaakov 2:1-26
Yaakov 2:21-23 nombra explícitamente a Avraham y Yitzchak, pero se refiere al episodio posterior en que 
Avraham ofrece a Yitzchak sobre el altar. Ese acontecimiento pertenece a Bereshit 22 y no a Chamishi. 
Por ello, el Brit asignado confirma la presencia de estos personajes en su argumento sobre emunah y 
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mitzvot, pero no comenta directamente el destete, la heredad, Hagar, el midbar ni el pozo de Bereshit 
21:5-21.

Yaakov 2:14-17 también insiste en que palabras sin provisión concreta para un hermano o hermana que 
carece de ropa y sustento diario no bastan. Es posible observar una semejanza temática general con una 
crisis material real, pero Yaakov no cita a Hagar ni interpreta su historia. Convertir esa semejanza en una 
conexión doctrinal directa sería exceder las fuentes.

LÍMITE EXEGÉTICO

Yaakov 2:21-23 menciona a Avraham y Yitzchak en la escena posterior del altar, no en Bereshit 21:5-
21. Yaakov 2:14-17 habla de necesidad material y provisión concreta, pero no cita a Hagar. Por ello, el 
Brit asignado puede compararse sólo de manera limitada y no debe usarse para reescribir Chamishi 
como si comentara directamente la expulsión o el pozo.

Yeshúa HaMashíaj - יהושע   .13
Presencia explícita en el Brit asignado: Yaakov 2:1 nombra a nuestro MarYah יהושע-Yahshua 
HaMashiYach, el MarYah de tifereth. Esa afirmación pertenece al Brit Chadasha autorizado y debe 
conservarse tal como aparece en su propio argumento.

Límite mesiánico: Bereshit 21:5-21 no nombra a יהושע, y Yaakov 2:1-26 no identifica la risa de Sarah, 
Yitzchak en el destete, el hijo de Hagar, la expulsión, el midbar, el pozo ni la promesa de una gran nación 
como tipologías directas de Yeshúa. Una identificación mesiánica particular de estos elementos es NO 
DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS.

LÍMITE MESIÁNICO

Yaakov 2:1 nombra explícitamente a יהושע-Yahshua HaMashiYach. Sin embargo, el rango asignado 
no identifica a Yitzchak en su destete, al hijo de Hagar, la heredad, el midbar, el pozo o la promesa de 
nación como tipos directos de Yeshúa. Esa identificación es NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES 
AUTORIZADAS.

14.   Límites exegéticos consolidados
No se reconstruye la naturaleza exacta del masachak más allá de la traducción institucional “burlaba” y 
del campo léxico auxiliar de H6711; no se atribuyen motivaciones internas adicionales a Sarah, Avraham 
o Hagar; no se identifica el pozo de 21:19 con el pozo disputado después en 21:25-31; no se convierte la 
instrucción narrativa a Avraham en una regla universal de expulsión; no se igualan las funciones de 
Yitzchak y el hijo de Hagar respecto del Brit; no se adelanta una doctrina nacional de Yisrael; y no se 
fuerza una tipología mesiánica que Yaakov 2 no formula.
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15.   Aplicación - TEXTO -> COMPRENSIÓN -> PRINCIPIO 
-> APLICACIÓN

Etapa Desarrollo

TEXTO Chamishi narra alegría por Yitzchak, conflicto de heredad, aflicción de Avraham, palabra 
de Elohim, separación de Hagar y el muchacho, crisis de agua, escucha divina, provisión y 
crecimiento.

COMPRENSIÓN El pasaje distingue funciones y destinos sin convertir esa distinción en abandono: Yitzchak 
es la línea en la que será llamada la zera, mientras el otro hijo también es zera, recibe 
promesa de nación y es oído y preservado por Elohim.

PRINCIPIO La lectura fiel debe mantener juntas las diferencias que el texto establece y las acciones de 
cuidado que también afirma, sin borrar unas para defender las otras. La instrucción 
explícita debe distinguirse de petición humana e inferencia.

APLICACIÓN Responder a la palabra clara sin ampliar su mandato más allá del caso narrado; evitar 
conclusiones que conviertan una distinción real en negación de afirmaciones igualmente 
explícitas; reconocer los límites del texto cuando no explica motivos, mecanismos o 
tipologías.

LÍMITE DE LA APLICACIÓN

La aplicación no autoriza expulsiones familiares, no promete provisión milagrosa de agua ni 
convierte cada crisis en garantía de una solución idéntica. Tampoco usa el relato para igualar las 
funciones de Yitzchak y el hijo de Hagar. El orden permanece: TEXTO -> COMPRENSIÓN -> PRINCIPIO 
-> APLICACIÓN.

16.   Preguntas de estudio
1. ¿Cómo relaciona 21:5-7 el nacimiento de Yitzchak con la risa y la vejez de Avraham y Sarah?

2. ¿Qué afirma realmente 21:9 acerca del masachak del hijo de Hagar, y qué detalles no explica el texto?

3. ¿Cómo mantiene 21:10-13 la tensión entre heredad, Yitzchak, zera y la promesa de nación para el hijo 
de la esclava?

4. ¿Qué diferencia hay entre la petición de Sarah, la aflicción de Avraham y la instrucción explícita de 
Elohim?

5. ¿Cómo progresa la crisis de Hagar desde el agotamiento del agua hasta el pozo, y qué acciones se 
atribuyen expresamente a Elohim?

6. ¿Qué relación textual existe entre Bereshit 16:7-16 y 21:14-21 en torno a Hagar, midbar, escuchar y 
zera?

7. ¿Qué aportan Strong H2233, H3327, H3423, H4057, H6711 y H8085 sin reemplazar el sentido 
contextual de la Fuente bíblica?

8. ¿Qué conexiones con Melejim Bet 4 y Yaakov 2 son demostrables, y cuáles deben quedar bajo NO 
DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS?
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17.   Síntesis
Chamishi comienza con la alegría del nacimiento ya cumplido: Avraham tiene cien años, Sarah interpreta 
la risa como obra de Elohim, Yitzchak crece y es destetado. La tensión aparece cuando Sarah ve al hijo de 
Hagar masachak y exige su expulsión para que no herede con Yitzchak. Avraham se aflige; Elohim le 
ordena Shema a Sarah, declara que en Yitzchak será llamada su zera y, simultáneamente, promete hacer 
nación al hijo de la esclava porque también es zera de Avraham. Después de la salida, la crisis de agua 
lleva a Hagar a esperar la muerte del muchacho, pero Elohim oye su voz, habla por medio del Malach, 
abre los ojos de Hagar hacia un pozo y permanece con el muchacho mientras crece en el midbar.

18.   Conclusión
Bereshit 21:5-21 no permite una lectura simplificada en la que un hijo sea presentado como objeto de 
promesa y el otro como simplemente abandonado. El texto distingue de forma real la heredad y la línea 
llamada en Yitzchak, pero también afirma expresamente que el hijo de la esclava es zera de Avraham, 
será hecho nación, es oído por Elohim y vive bajo Su presencia. La exégesis debe conservar 
simultáneamente esas diferencias y esas afirmaciones.

La comparación interna con Bereshit 16 y 17 refuerza el punto: Hagar ya había sido encontrada por el 
Malach en el midbar y la aflicción había sido oída; Yishma-El había recibido promesa de zera y nación, 
mientras el Brit había sido establecido con Yitzchak. Chamishi no borra ese marco, sino que lo desarrolla 
en una nueva crisis donde escuchar, zera, midbar y preservación vuelven a aparecer.

La Haftará aporta un paralelo controlado de hijo prometido y una crisis posterior de madre e hijo, pero 
sus acontecimientos son distintos. Yaakov 2 nombra a Avraham y Yitzchak en un episodio posterior y 
nombra explícitamente a יהושע-Yahshua HaMashiYach, sin interpretar esta Aliyah como tipología 
mesiánica. La conclusión proporcional es, por tanto, textual: distinguir heredad, zera, promesa y 
preservación; reconocer la acción explícita de Elohim; y detenerse donde las fuentes no autorizan más.

CONCLUSIÓN METODOLÓGICA

TEXTO: risa, heredad, zera, separación, crisis, escucha, agua y crecimiento. COMPRENSIÓN: Yitzchak y 
el hijo de Hagar son tratados de manera diferenciada, pero ambos permanecen dentro de 
afirmaciones explícitas de Elohim acerca de zera, promesa y acción. PRINCIPIO: conservar todas las 
afirmaciones del texto sin borrar tensiones ni crear equivalencias indebidas. APLICACIÓN: obedecer 
lo claro, distinguir categorías y detenerse donde la evidencia no permite afirmar más.

19.   Fuentes autorizadas utilizadas
1. Tabla Maestra de las 54 Parashot: Vayera, Bereshit 18:1-22:24; Chamishi 21:5-21; Maftir 22:20-24; 
Haftará Melejim Bet 4:1-37; Brit Chadasha Yaakov 2:1-26.

2. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Torah: Bereshit 16:7-16; 17:19-21; 18:10-14; 
21:1-34. El pasaje base fue verificado íntegramente en Bereshit 21:5-21; contexto inmediato anterior 
21:1-4 y posterior 21:22-34.

3. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Neviim: Melejim Bet 4:1-37, con atención a 
4:14-17 y 4:18-37.

4. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Brit Chadasha: Yaakov 2:1-26, con atención a 
2:1, 2:14-17 y 2:21-23.
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5. Concordancia Strong - material gratuito: H2233 (p. 131), H3327 (p. 187), H3423 (p. 191), H4057 (p. 226), 
H6711 (p. 378), H8085 (p. 452). Entradas verificadas visualmente en el PDF del Proyecto.

Cero fuentes externas: no se consultaron Internet, otras Biblias, comentarios, diccionarios externos, 
literatura rabínica, bibliografía externa, arqueología, historia externa, teología externa ni conocimiento 
general del modelo para completar vacíos.

20.   Control de calidad obligatorio
 Rango exacto: Bereshit 21:5-21 · Tabla Maestra verificada✓
 Texto base 21:5-21 y contexto 21:1-4 / 21:22-34 verificados en la Fuente bíblica autorizada✓
 Personajes, acontecimientos, instrucciones, términos, repeticiones, contrastes y tensiones ✓

identificados
 Strong consultado y entradas H2233, H3327, H3423, H4057, H6711 y H8085 verificadas visualmente✓
 Evidencia separada en TEXTO EXPLÍCITO / RELACIÓN TEXTUAL / INFERENCIA RAZONABLE / NO ✓

DEMOSTRABLE
 Petición de Sarah, instrucción de Elohim y acciones de Avraham diferenciadas; no universalizadas✓
 Brit, Yisrael, restauración y Maljut tratados sólo dentro del alcance real del texto✓
 Haftará y Brit Chadasha revisados sin forzar paralelos✓
 ✓  incluido sólo donde Yaakov 2:1 lo nombra explícitamente; sin tipología añadida a Yitzchak o al יהושע

hijo de Hagar
 Maftir tratado sólo como metadato estructural · cero fuentes externas · plantilla editorial uniforme✓

Estado editorial: Aliyah 5 - Chamishi terminada. PDF independiente listo para revisión visual final antes 
de entrega. El proceso se detiene aquí y no inicia Aliyah 6 hasta recibir el comando exacto AVANZA.


